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  مººتťƀي
  مسح التوظف والأجور وساعات العمل

ŗميم العينŮت  
Î- اف المسحťƋŊ      

أجرت إدارة اƙحصاŉ بمجلس التخطيط خƜل شـهر يونيـو عـام                  
ÐÎÎÓ              والأجور وسـاعات العمـل، وقـد شـمل المـسح ŽŴمسح التو 

 منشأƋ موŪعة على جميع البلديات بالدولة، وجمعت البيانات من          ÐÒÐÎعدد
كما يشمل البحŜ مختلŽ الأنـشطة      . قطاعات عدا القطاŵ الحكومي   جميع ال 

 بـشهر يونيـو     حددتمن خƜل فترة إسناد Ūمني      ) الŪراعة والصيد ( عدا  
ÐÎÎÓ.   

تم جمع بيانات تتعلƀ بتوŪيـع المنـشŋت حـسب القطـاŵ والنـشاط                
  :الاقتصادي وتوŪيع العاملين حسب المهن

  المهنة  •
  الحالة التعليمية  •
  جور الشهرية متوسط الأ •
  متوسط ساعات العمل الشهرية •
  النشاط الاقتصادي  •
•  ŵالقطا  
 الجنس     •

  الأťƋاف 
قياس متوسط الأجور الشهرية حسب الجـنس والمهنـة والنـشاط            •

  .الاقتصادي والقطاŵ والحالة التعليمية
•          ŵقياس متوسطات ساعات العمل حسب النشاط الاقتصادي والقطـا

 .لجنسوالمهنة والحالة التعليمية وا
  :  اűƗار

 إطار حديŜ تم من خƜل سحب عينـه         ÐÎÎÒوفر تعداد المنشŋت لعام          
المسح التي تمثل التوŪيع الجغرافي للمنشŋت حسب حجم المنشاة والنـشاط           

ŵالاقتصادي والقطا .  

  Preface 
Employment, Wages and Working Hours Survey 

Sample design 
 
1. Survey objectives: 
     In June 2005, the statistics Department of the Planning Council 
conducted the Employment, Wages and Working Hours. The 
Survey covered 2420 establishments throughout all municipalities 
of the State. Data were collected from all sectors expect the 
government sector. The Survey covered all activates except, 
Agriculture and Hunting activities with the month of June 2005 as 
a reference period. 
     Data were collected regarding distribution of establishment by 
sector, economic activity as well as the distribution of employees 
by occupation: 

• Occupation  
• Monthly average wages  
• Monthly average working hours  
• Economic activity  
• Sector  
• Sex 

Objectives:  
• Measuring monthly average wages by sex, occupation, 

economic activity, sector and educational status. 
• Measuring average working hours by economic activity, 

sector, occupation, educational status and sex. 
Frame:  
     Establishment Census of 2004 provided a relatively up-to-date 
frame which the survey sample was selected representing the 
geographical distribution of the establishments according to their 
size, economic activity and sector. 

QALM
Text Box
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تم استخراج هذه الوثيقه من البيانات الوصفيه  من آخر اصدار لهذه النشرة ,ولا تمثل بالضروره اصدارات السنوات السابقه لهذه النشرة(للمزيد الرجاء الإطلاع على الإصدارات السابقة )و
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   عينŗ المسح – ٢
تقوم إدارة اƙحصاŉ سنوياĻ بŐجراŉ مسح لƘنشطة الاقتصادية مـن            

 الاستهƃƜ الوسيط،   باƙنتاŞ، للمنشŋت لجمع بيانات تتعلƀ      خƜل عينة ممثلة  
 القيمة المŲافة والخصائص الأخـرى للمنـشŋت وذلـƙ ƃعـداد            العمالة،

 .الحسابات القومية ولأŻراű اقتصادية والاجتماعية 
 

 لتفادي تكاليŽ إŲافية لاختيار العينة ولتجنب جهداĻ مكـرراĻ فقـد           
 على  ÐÎÎÓور وساعات العمل لسنة     أتفƀ على إجراŉ مسح التوŽŴ والأج     

   لمسح منشŋت الأنشطة الاقتصادية نفس عينة المنشŋت التي جرى اختيارها
 
 منشأة تم اختيارهـا     ÐÒÐÎ تكونت من    ÐÎÎÓالعينة الفعلية لسنة     

 فرد فأكثر يتم اختيارها فـي       ÑÎكافة المنشŋت التي تستخدم     ) أ(بحيŜ أن   
 فرد  ÑÎلمنشŋت التي تستخدم أقل من      ا) ب(العينة باحتمالية قدرها واحد و      

يتم اختيارها باحتماليات متفاوتة حسب فرŵ النـشاط الاقتـصادي وحجـم            
  .المنشŋت قياساĻ بعدد الأفراد المستخدمين 

  
Ð –ŗرعيŽال ƇيƄالعام ŗعين   

مخطط اختيار عينة العاملين من خƜل عينة المنـشŋت تـم علـى               
في المنشŋت التي   ) . أ(طط  أساس حجم المنشأة حسبما هو موŲح في المخ       

 فرد جرى اختيار كافة العاملين في حين أن المنـشŋت           ÑÎتستخدم أقل من    
 فرد فأكثر جرى اختيار عينة عاملين وفقاĻ لمخطط اختيار          ÑÎالتي تستخدم   

 Ƌح أدناŲحسبما هو مو.  
 
 

   
2. Survey Sample: 

The Department of Statistics undertakes a regular Survey of 
Economic Activities on a representative sample of establishments 
to collect data on production, intermediate consumption, labour 
input, value added and other characteristics of the establishments 
on an annual basis for national accounting, and economic and 
social purposes. 

 

In order to avoid extra sampling costs and duplication of 
efforts, it has been decided to conduct the 2005 Survey of 
Employment, Wages and Working hours on the same sample of 
establishments selected for the 2005 Establishment Survey of 
Economic Activities.  
 

The sample design was based on a probability scheme 
according to which (a) all establishments with 30 or more persons 
engaged were selected in the sample with probability one; and (b) 
establishments with less than 30 persons engaged were selected 
with varying probabilities by branch of economic activity and size 
of establishment measured in terms of number of persons engaged.  

 

3. Sub-sampling of employees  
     The sampling scheme of employees within sample 
establishments was based on the size of the establishment as shown 
in the diagram 1. In establishments with less than 30 employees, all 
employees were selected, while in establishments with 30 and more 
employees, a sample of employees was drawn based on a particular 
sampling scheme described below.  
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 űűŤم)Î : (مسح التوظف والأجور وساعات العمل ŗميم عينŮت  

  ť٢٠٠٥ولűſ ŗر 
ŗالعين  ųالنو  šŖŋŬت  جم المنŉŬالمن  ƇيƄالعام  

Ŋ  Î – ٢Öعامل    ŗالعين)Î(  Ŵالجمي  
Ŕ  Ðثر٠Ƃŋż عامل   Ŵالجمي   ŗ٢(العين(  

  .عينة منشŋت مماثلة للمسح السنوي لƘنشطة الاقتصادية ) = Ï(العينة 
اختيار عاملين أثنين كحد أقصى لكل طبقة في منشأة العينة ) = Ð(العينة 

أساس ترتيب أسمائهم وفقاĻ لƘحرŽ يتم اختيارهم على 
  .الأبجدية 

مدير ، إداري ، أخصائي وفني ، كاتب ، (التصنيŽ الطبقي للعاملين 
) مشرŽ إنتاŞ وتشغيل ، عامل إنتاŞ و ما شابه ، عامل خدمات وŊخرون

 ŵالنو)Ŝير قطريين(الجنسية ) ذكور ، إناŻ ، قطريون. (  
 

ا ، جرى عمـل سـجل       لكل منشأة بالعينة وبغű النŴر عن حجمه      
لعدد العاملين وتوŪيعهم ذكور وإناŜ ، قطريون وŻير قطـريين وحـسب            

 فرد أو أكثـر     ÑÎلكل طبقة ناتجة في المنشŋت التي تستخدم        . نوŵ المهنة   
فŐن عينة لا تتجاوŪ فردين من العاملين تـم اختيارهـا للحـصول علـى               

خـرى  معلومات إŲافية تتعلƀ بالأجور وساعات العمل والخـصائص الأ        
تم العمل بهذا الأسلوب لتجنب العملية المكلفة والتي هي عرŲه          . بالعاملين  

  .الكبيرةللخطأ والمتمثلة في إعداد قوائم إجمالية للعاملين في المنشŋت 
 

  :توŪيع الطبقات حسب نوŵ المهن حدد سبعة فئات 
Ï.  مدير. 
Ð.  إداري. 
Ñ.  أخصائي وفني. 
Ò.  كاتب. 
Ó.  وتشغيل Şإنتا Žمشر. 
Ô. وم Şا شابه عامل إنتا. 
Õ.  خرونŊعامل خدمات و. 

 
 

Diagram 1: Sample Design of Survey of Employment 
Wages and Working hours, Qatar 2005 

 
Sample 

Type 
Size of 
Establishmen
t 

Establishmen
t Workers 

A 1 – 29 
Workers Sample 1 All 

B 30+ Workers All Sample 2 

Sample 1: Identical sample of establishment as Annual Survey of 
Economic Activities. 
Sample 2: Maximum two workers from each strata in sample 
establishment selected on the basis of their alphabetical order of 
their names. 
Stratification: Category of employee (Manager, Administrator, 
Specialist and Technician; Clerk; Production and operation  
supervisor, Production and related worker, Services worker and 
other); Sex (Male, Female): and Nationality (Qatari and Non-Qatari) 

Within each sampled establishment irrespective of size, a 
record was kept of the number of employees, with distinctions by 
male and female, Qatari and non-Qatari, and by type of occupation. 
In each resulting strata, in establishments of 30 or more employees, 
a sample of at most two employees are selected for obtaining 
further information on the wages, hours of work and other 
characteristics of employees. This procedure was adopted to avoid 
the costly and error prone operation of listing of the totality of 
employees in large establishments. 
      
  The stratification by type of occupation distinguished among 
seven categories: 

1- Manager 
2- Administrator 
3- Specialist and Technician 
4- Clerk 
5- Production and operating supervisor 
6- Production and related worker 
7- Service worker and other. 
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قطريون (و) ذكور ، إناŜ  (باŲƙافة إلى التوŪيعات الطبقية الأخرى      

طبقة يتم مـن خƜلهـا      ) Õ × Ð × Ð (ÐÖ، يكون هنالƃ    ) وŻير قطريين 
 فرد  ÓÔاختيار عينة العاملين في كل منشأة مؤدية إلى عينة عاملين قدرها            

 عدد العاملين بالعينة كـان أقـل        عملياĻ فان . كحد أقصى لكل منشأة كبيرة      
بكثير من هذا الحد الأقصى حيŜ أن معŴم المنشŋت لم يكن لديها عـاملين              

  . طبقة ديموŻرافية ومهنية ÐÖفي معŴم تلƃ الـ 
  

  

اختيار عينة العاملين في كل منشأة تم على أساس الترتيب الأبجـدي            
ŉسماƘـ           . ل  املين بافتراű أنه لا يوجد ارتباط قـائم بـين خـصائص الع

وأسمائهم فان اختيار عاملين اثنين في كل طبقة تم على أسـاس الترتيـب              
وعليه فان الخƜيا التي بها أكثر من عاملين اثنين فان          . الأبجدي لأسمائهم   

العاملين الذين لديهم أسماŉ طرفية في بداية ونهاية الأبجدية تم إختيارهم في            
  .العينة 
  

لين موŲح في الجدول أدناƋ وبـه       حجم العينة الفعلي للمنشŋت والعام    
 .مقارنة مع عدد المنشŋت والعاملين في إطار اختيار العينة 

  
  الšجم الŽعƄي لعينŗ المنŉŬت والعامƄيÎ (Ƈ(الجťول 

  مسح التوظف والأجور وساعات العمل ťŕولűſ ŗر
 

Ƈياŕال  ŗار  العينűƗا  ŗسر العينƂ  
  %Ô,ÎÖ٠ÑÖ  Î٢  ٢Ñ٢٠  عدد المنشŋت
  -  ÐÐÓÖÎÕ  ٢Ð٠ÐÕ٢  عدد العاملين

  %٢٥٠ÐÕ  -  Ô,Ñ  عينة العاملين الفرعية
 
 

 
Combined with the other two stratifications (Male, Female) 

and (Qatari, Non-Qatari), there were 28 (=7x2x2) strata from 
which to sample employees within each establishment, giving rise 
to a maximum of 56 sample employees per large establishment. In 
practice, the number of sample employees has been considerably 
lower than this maximum figure, as not all establishments had 
employees in each and every of the 28 demographic and 
occupational strata. 

 
The sample selection of employees within each 

establishment was based on the alphabetical order of surnames. 
Assuming that no correlation exists between employee 
characteristics and their name, the selection of the two sample 
employees in each stratum was based on the alphabetical order of 
their surname. Thus, in cells with more than two employees, the 
employees with names at the extreme top and bottom of the 
alphabet were selected in the sample. 

 
The effective sample size of establishments and of the 

employees are shown in tabulation below and compared with the 
number of establishments and employees in the sampling frame. 

 
Table 1. Effective sample size of establishments and employees: 
Qatar Survey of Employment, Wages, and Working hours 
 

 Sample Frame Sampling 
fraction 

Number of establishments  2,420 19,049 12.7% 

Number of employees 230,382 336,918 - 

Sub-sample of employees 25,038 - 7.4% 
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Ñ -  ƇاŨميم الأوŮت  
تصميم وŪن العامل الواحد في العينة إجمالاĻ يتكون من عنـصرين             

 ، الأول يأخذ في الحسبان اختيار عينة العامل والأخر عينة اختيـار             أثنين
 الـوŪن   المنشأة التي ينتمي أو تنتمي لها ، وعليه بشكل عام فان تـصميم            

  -:يمكن توŲيحه على النحو التالي 
Wij  =      ن العاملŪتصميم و(i)     في عينة المنشأة (j)     فـي العينـة 

  .اƙجمالية 
  =    Wj2  * Wij  

 Ŝحي:  
Wij  =   نŪالعامل تصميم و(i) في عينة المنشأة (j).   
Wj2  =   ن المنشأةŪتصميم و(j)  تŋفي عينة المنش.  

 عامل فان احتمال اختيـار      ÑÎمن  بالنسبة للمنشŋت التي تستخدم أقل      
وعليه فان تـصميم الـوŪن    . wi1 = 1العاملين هو واحد لكل العاملين ، 

  .يساوي وŪن المنشأة في العينة 
       Wj2  = Wij  

 عامل أو أكثر فان تصميم الوŪن       ÑÎبالنسبة للمنشŋت الكبيرة التي تستخدم      
        ƃهو ذل Ļن إجمالاŪالخاص بالعامـل    يساوي واحد وبالتالي فان تصميم الو 

 :التاليويمكن توŲيحه على النحو 
   Wij =   Wi1        =   n/min(2,n) , n > o 

 
  Ŝحيn             ŵهو عدد العاملين في المنشأة في فئة معينة للعاملين في صورة نو 

  .وجنسية ونوŵ مهنة 
  

فقد تم استخدام بيانـات      wj2عند احتساب تصميم الأوŪان للمنشŋت      
 تقديرات النسب   .والمختلطسنوي لمنشŋت القطاŵ العام     أخرى من التعداد ال   

جرى استخراجها من منشŋت القطاعين العام والخاص حسب نوŵ النـشاط           
 بعد ذلƃ تم تطبيƀ النسب على تصميم الأوŪان للحصول على           .الاقتصادي

 : الجدول أدناƋ يوŲح النتائج .للمنشŋتالأوŪان النهائية المعدلة 

4-Design weights 
The design weight of an employee in the overall sample is 

composed of two components, one accounting for the sample 
selection of the employee and the other for the sample selection of 
establishment in which he or she belongs. Thus, the overall design 
weight may be expressed as 

 
Wij = Design weight of employee i in sample 

establishment j in the overall sample 
                  = Wi1 * Wj2  

where  
Wi1 = Design weight of employee i in sample establishment j 
 
                Wj2 = Design weight of establishment j in the sample of 
establishments 

 
For small establishments with less than 30 workers, the 

probability of selection of employees is one for all employees, and 
Wi1 = 1. The design weight therefore is equal simply to the weight 
of the establishment in the sample: 

 
 Wij = Wj2 
For large establishments with 30 or more employees, the 

design weight of establishments is one, and therefore the overall 
design weight is that of the employee, which can be expressed as   

 
 Wij = Wi1 

      =  n /min(2,n), n>0,  
Where n is the number of employees in the establishment in 

the particular category of employee, in terms of sex, nationality, 
and type of occupation. 

 
        In the calculation of the design weight of establishments Wj2 
external information was used from the annual census of public and 
mixed sector establishments. Ratio estimates were derived for 
establishments in the public and mixed sector by branch of 
economic activity. The ratios were then applied to the 
corresponding design weights to obtain the final adjusted weights 
of establishments. The results are shown in the table below:  



 X

 
  ت لƄعامƄيŊƇوŨاƇ المنŉŬ) ٢(جťول 

  ťولűſ ŗر–مسح التوظف والأجور وساعات العمل 
 ƇŨالوwj2  ƐťاŮتſƙا űاŬالن  Ũالرم  

  Ťاŭ  مŤتűƄ  عام
 C  Ï Ï,ÕÑÖÖÎÒ Ï,ÎÎÎÎÎÎ  تعدين وتحجير

 d Ï Ï Ð,ÒÐÖÖÖÐ  صناعة تحويلية
Ƌوميا ŪاŻو ŉكهربا  e Ï Ï Ï,ÎÎÎÎÎÎ 

 ×f Ï Ï Ï,ÐÕÕ×Ö  تشييد
 g Ï Ï Ð,ÎÖ×Ñ×Õ  تجارة

 h Ð,ÏÔÔÓÔÐ Ï Ð,ÏÓÒÕÐÑ  مطاعمفنادƀ و
 i Ï,ÑÖÓÕ×Î Ï Ð,Ó×ÓÐÑÐ  نقل

 ×j Ï Ï Ï,ÏÎÓÑÏ  مالية
 k Ï Ï Ï,ÖÕÎÏÔÑ  عقارات

 l Ï Ï Ï,ÎÎÎÎÎÎ  إدارة عامة
 m Ï Ï Ï,ÐÕÏÕ×Ô  تعليم

 n Ï,ÎÒ×ÑÖÖ Ï Ð,ÎÐÕÕÎÏ  صحة
 o  Ð,ÖÕÓÏÓÐ Ï Ð,ÖÕÔÑÓÎ  أخرى

  :  التƀييم -٥
 :عدم الاستجابة  •

 .منشŋت  
 .عاملين  

 :العينة خطأ  •
 .إجمالي عدد العاملين القطريين  
 .إجمالي عدد العاملين Żير القطريين  

 :الأخرىمقارنة مع المصادر  •
 .تعداد السكان  •
  المسوحات الاقتصادية •

 
Table 2. Establishment weights for employees: 

Qatar Survey of Employment, Wages, and Working hours 
 

Weight (Wj2) 
Economic Activity code 

Public Mixed Private 

Mining & quarrying c 1 1.738804 1.000000 

Manufacturing d 1 1 2.428882 

Electricity, gas, water e 1 1 1.000000 

Construction f 1 1 1.277989 

Trade g 1 1 2.089397 

Hotels, restaurants h 2.166562 1 2.154723 

Transport i 1.385790 1 2.595232 

Finance j 1 1 1.105319 

Real estate k 1 1 1.870163 

Public administration l 1 1 1.000000 

Education m 1 1 1.271796 

Health n 1.049388 1 2.027701 

Other o 2.875152 1 2.876350 

5-  Evaluation   
• Non-response 

 Establishments 
 Employees 

• Sampling errors 
 Total number of Qatari employees 
 Total number of non- Qatari employees 

• Comparison with external sources 
 Population census 
 Economic survey  
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CONCEPTS & DEFINITIONS  المفاهيم والتعاريف 
1- Enumeration Unit:  وحدة العد-١ : 
      
     The enumeration unit is the establishment which is an enterprise or 
part of an enterprise that is situated in a fixed location, performing one or 
more productive activity, one of them is the main activity and the others 
are auxiliary, under one management, keeping regular accounts. 

      
مشروع أو جزء من مشروع له موقع ثابت يقوم بأداء  تعتبر وحدة العد المنشأة وهى     

 – الثѧاني أنѧشطة ثانويѧة   الاقتѧصادية يكѧون أحѧدهما رئيѧسياً و     نѧوع أو أآثѧر مѧن الأنѧشطة    
  . أو يمكن أن يكون لديها حسابات منتظمة وتحت إدارة واحدة ولديها

2- Salaries, Wages & Cash Benfits:  الرواتب والأجور والمزايا النقدية -٢ : 
      
     Comprises all cash payments due to the employees, before deducting 
their contribution to social security schemes, including taxes and the like, 
payable at regular weekly, monthly or others intervals, including 
piecework payments, special allowances for working away from home or 
in hazardous circumstances. 
  
     Also included here allowances payable regularly such as housing, 
travel allowances as well as salaries payable to employees away from 
work for short period e.g. on holiday or as a result of a temporary halt to 
production. Commissions, gratuities and tips received by the employees 
are also included.   

المѧستحقة للعѧاملين نظيѧر عملهѧم وذلѧك قبѧل اسѧتقطاع         تشمل جميع المدفوعات النقدية     
والتقاعѧد متѧضمنة الѧضرائب ومѧا شѧابهها ، آمѧا تѧشمل         مѧساهماتهم فѧي صѧناديق الѧضمان    

تѧدفع علѧى فتѧرات زمنيѧة منتظمѧة أسѧبوعية أو شѧهرية أو         جميع المѧدفوعات النقديѧة التѧي   
حسب القطعة والعلاوات الخاصة أو في العطل والمناسѧبات   ا في ذلك المدفوعاتغيرها بم

  . محل السكن أو في ظروف خطرة أو لقاء العمل بعيداً عن
 

بѧѧصورة منتظمѧѧة مثѧѧل عѧѧلاوات الѧѧسكن أو الانتقѧѧال ،  آمѧѧا تѧѧشمل العلاقѧѧات التѧѧي تѧѧدفع      
قѧصيرة مثѧل الأعيѧاد وتوقѧف     لتغيѧبهم عѧن العمѧل فتѧرات      وآذلك الأجور التي تدفع للعاملين

يتلقاهѧا العѧاملون    آما تشمل الحوافز والعمѧولات والإآراميѧات التѧي     الإنتاج بصورة مؤقتة
  . من المنشأة

3- Benfits in Kind: المزايا العينية -٣  :  
      
     Value of goods and services provided without charges or at reduced 
prices by employers to their employers e.g. meals and drinks, including 
those consumed when traveling on business, housing services and 
accommodation, uniforms, services of vehicles or other durables provided 
for the personal use of employees, goods and services produced as 
outputs from the employers own processes of production such as free 
travel for the employees of airlines, sports, recreation or holiday facilities, 
transportation to and from work, car parking, kindergaten for the children 
of employees, health and educational services for the children of 
employees, fees for working and residence permits. 

      
الѧسلع والخѧدمات التѧي تقѧدم مجانѧاً أو مقابѧل تكلفѧة         هى قيمѧة مѧا تتحملѧه المنѧشأة مѧن          

ر الطعѧام أو الѧشراب بمѧا فيهѧا التѧي تѧستهلك أثنѧاء الѧسف         رمزية للعاملين لديها مثل وجبات
الإسكان والمبيت والأزيѧاء الموحѧدة وخѧدمات الѧسيارات وغيرهѧا       المتعلق بالعمل وخدمات
توفر للاستخدام الشخصي للعѧاملين والѧسلع والخѧدمات التѧي تنѧتج       من السلع المعمرة التي

إنتاج المنشأة مثѧل الѧسفر المجѧاني علѧى خطѧوط الطيѧران أو المنتجѧات         آمخرجات لعمليات
لك المرافق الرياضية أو مرافق الترويح أو قѧضاء الأجѧازات ووسѧائل    وآذ الغذائية للمنشأة
الѧѧѧسيارات وحѧѧѧضانات لأطفѧѧѧال العѧѧѧاملين والخѧѧѧدمات العلاجيѧѧѧة والѧѧѧصحية  النقѧѧѧل ومرافѧѧѧق
العاملين والرسوم التي تتحملها المنѧشاة نيابѧة عѧن العѧاملين مثѧل رسѧوم        والتعليمية لأبناء

  . الإقامات



 XII

 

4- Actual Working Houres:  عدد ساعات العمل الفعلية  - ٤: 
     Total actual working hours during normal working periods, including 
time spent by the individual to prepare work place, repairing defects, 
maintaining and cleaning equipment and tools of work, waiting for 
provision of materials needed for work.  

خѧلال فتѧرة العمѧل المعتѧادة بمѧا فѧي ذلѧك الوقѧت          هى مجموع ساعات العمل الفعليѧة           
العمل أو إصѧلاح الأعطѧال أو صѧيانة وتنظيѧف معѧدات       الذي يقضيه الفرد في تحضير مكان
  . المواد اللازمة للعمل وأدوات العمل أو في انتظار تواجد

 
The following are not included: 

1. Paid hours at which employee is not working e.g. annual leave,       
holidays or sick leave. 

2. Breaks for taking meals. 
3. Time spent in commuting between home and place of work. 
4. Overtime working hours aside from normal working hours.   

  :ولا تشمل 
   الساعات مدفوعة الأجر التي لا يعمل الشخص خلالها مثل الأجازات والعطلات.   ١

   .والأجازات المرضية 
   .استراحة تناول الوجبات.  ٢
   .الوقت المستغرق في الانتقال من وإلى مكان العمل.  ٣
  .ساعات العمل الإضافية خارج ساعات العمل المعتادة.  ٤

5- Classifications: التصانيف - ٥  :  
      For the purposes of Employment, Wages & Working Hours Survey 
(June 2005), same classifications used in the Population Census of 
March 2004,  were used. These are: 

سѧتخدام نفѧس   تѧم ا ) ٢٠٠٥يونيѧو  (العمѧل    وسѧاعات والأجѧور  مسح التوظف لأغراض      
  :وهى على النحو التالي 2004 التصانيف التي جري استخدامها في تعداد مارس

A- Educations: 
International Standard Classification of Education (ISCED), 
issued by the UNESCO, 1997. 
Coding was done at 5 – digits level, while results were shown at 
educational status only. 

   :  التعليم–أ  
والمتفѧق مѧع التѧصنيف    ) ١٩٩٦مѧايو  (للتعليم  تم استخدام دليل التصنيف المقنن

) ١٩٩٧(عѧن منظمѧة اليونѧسكو     والѧصادر  (ISCED) الѧدولي المقѧنن للتعلѧيم   
تѧѧم الترميѧѧز علѧѧى مѧѧستوى   . لترميѧѧز المѧѧستوى التعليمѧѧي والتخѧѧصص للمѧѧشتغلين 

  .فقط شر على أساس الحالة التعليميةخمس حدود ولكن النتائج تن
B- Occupation: 

International Standard Classification of Occupation (ISCO – 88), 
issued by the ILO 1990. 
Coding was done up to the 4 digit level, while results were shown 
at the first level (one digit). 

  : المهنة–ب  
والمتفѧق مѧع دليѧل التѧصنيف     ) ١٩٩٦مѧايو  ) ستخدام دليѧل التѧصنيف المهنѧي   تم ا

المهنѧѧة الرئيѧѧسية للمѧѧشتغل    لترميѧѧز (ISCO-٨٨(الѧѧدولي المعيѧѧاري للمهѧѧن   
الحѧد  (مستوى القسم  وأجرى الترميز على مستوى الحد الرابع ولكن النشر على

   .الأول
C- Economic activity: 

International Standard Industrial Classifications of all Activities 
(ISIC), rev. (3.1), issued by the UNSD. 
Coding was done up to 4-digit level while results were shown at 
first level (one digit). 

  : النشاط الاقتصادي-ج  
بثѧق  والمن) ٢٠٠٣نѧوفمبر  (الاقتصادي الوطني  تم استخدام دليل تصنيف النشاط

النشاط الاقتصادي الرئيسي للمنѧشأة   لترميز (ISIC) الدولي) ٣٫١(عن التنقيح 
والترميѧѧز مѧѧن أربعѧѧة حѧѧدود ولكѧѧن النتѧѧائج تنѧѧشر علѧѧى  . التѧѧي يعمѧѧل بهѧѧا المѧѧشتغل

  ).الحد الأول(مستوى الفصل 
D- Nationalities: 

Standard Country or Area Codes for Statistical use, Issued by 
UNSD. 

   : الجنسيات–د  
رقѧم   M المستمد من دليل الجنسيات العالمي مسلѧسل  تم استخدام دليل الجنسيات

   .١٩٨٢نيويورك  (C)  تنقيح٤٩
  
 



المرفقات
(استمارات البحث)

THE ATTACHMENTS 
(QUESTIONNAIRE SURVEY)



رقم الاستمارة بالمنطقةمن
إجمالي عدد الاستمارات بالمنطقةإلى

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم البلدية :

إلــىمــن--------------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المنشأة :

أسم رئيس المجموعة :رقم المجال :أسم الباحث :

: :جهة العمل جهة العمل

: :هاتف العمل هاتف العمل

:جوال : جوال

: :التوقيع التوقيع

: :أسم المفتش هاتف المفتش

Questionnaire of Employment, Wages & Working Hours Survey
June 2005 يونيو

استمارة مسح التوظف والأجور وساعات العمل

عدد الصفحات رقم المنشأة في إطار العينة
المستوفاة

أرقام المنشآت بمجال الباحث 

رقم الأستمارة بالمنشأة رقم المنطقةرقم البلدية

ص

مجلس التخطيط - الأمانة العامة
إدارة الإحصاء

Data are Confidential by Lawالبيانات سرية طبقاً للقانون



 - Figures should be in English and clearly written.1تكتب الأرقام في الاستمارة بالانجليزية وبوضوح١ - 
 - Fill out data or codes between the lines2تدون البيانات أو الرموز بين السطور٢ - 
 - ٣. بدون استخدام (*)  - Columns marked with (*) should be left blank.3تترك الأعمدة المؤشر عليها بعلامة

 - ٤4 - 

 - Stability in work- Field No (10):5مدى الاستقرار في العمل – حقل رقم (١٠) :٥ - 
:Write one of the following codes for the employees pursuant to their contracts with the establishmentدون أحد الرموز التالية للمشتغلين حسب تعاقدهم مع المنشاة :

 ,Permanent: If the employee is bound to a permanent employment contract with the establishmentدائم : إذا آان العامل مرتبطاً بعقد عمل دائم بالمنشأة يترتب عليه استحقاقه لمزايا التأمينات مثلاً.*
which implies entitlement to insurance benefits, for example.

*

مؤقت  : إذا آان العامل مرتبطاً بالعمل بعقد مؤقت ، لعدة شهور أو لسنة واحدة مثلاً، يجدد حسب رغبة *
صاحب العمل .

Temporary: If the employee is bound to a temporary employment contract, for a number of months or 
one year, for example, renewed in accordance with the desire of the employer.

*

*.Seasonal: If the employee is performing his duties in a seasonal way e.g. agriculture, fishing, pasturing موسمي : إذا آان العامل يزاول عمله بشكل موسمي ، آالزراعة أو صيد الأسماك أو الرعي مثلا.*

متقطع : إذا آان الفرد يعمل بصورة متقطعة على مدار الشهر إما لأسباب اقتصادية غير إرادية (عدم *
. أو لأسباب إرادية توافر عمل)

Occasional: If the individual is working occasionally throughout the month, whether for economically 
non-voluntary reasons (non-availability of work) or voluntary reasons.

*

- (١١) :٦ حقل رقم – ٢٠٠٥ - Number of days he performed duties during the month of June 2005- Field No (11):6عدد الأيام التي زاول فيها العمل خلال شهر يونيو
دون عدد الأيام التي زاول فيها الفرد عمله في شهر المسح عدا أيام الإجازات والعطلات الرسمية 

والخاصة (سنوية أو مرضية) .
Write down the number of days that the individual has performed his duties during the survey month, 
excluding leaves, official and private holidays (annual or sick).

- (١٣) :٧ حقل – ٢٠٠٥ - Number of normal working hours during the month of June 2005- Field No (13):7عدد ساعات العمل المعتادة خلال شهر يونيو
دون عدد الساعات التي يفترض ان يقضيها المشتغل عادة في العمل طبقاً للعقد المبرم بينه وبين المنشأة 

سواء آان المشتغل يعمل حاليا أو متغيب مؤقتاً
 Write down number of hours supposed to be worked by the employee, by virtue of the contract 
concluded between the employee and the establishment, whether the employee is currently in work or 
temporarily absent.

- (١٤) :٨ حقل رقم – ٢٠٠٥ - Number of actual working hours during the month of June 2005- Field No (14):8عدد ساعات العمل الفعلية خلال شهر يونيو
دون مجموع ساعات العمل الفعلية خلال فترات العمل المعتادة بما في ذلك الوقت الذي يقضيه الفرد في 

تحضير مكان العمل أو إصلاح الأعطال أو صيانة وتنظيف معدات وأدوات العمل ، أو في انتظار توفير 
المواد اللازمة للعمل ، ولاتشمل ما يلي :

Write down number of total actual working hours during normal working periods, including time spent 
by the individual to prepare work place, repairing defects, maintaining and cleaning equipment and 
tools of work, waiting for provision of materials needed for work. The following is not included.

الساعات مدفوعة الأجر التي لا يعمل الشخص خلالها مثل الإجازات السنوية والعطلات الرسمية ، أو *
الإجازات المرضية

Paid hours at which the employee is not working e.g. annual leave, public holidays or sick leave*

*Breaks for taking foodاستراحة تناول الوجبات .*
*Time spent in commuting between home and place of work,and vice versaالوقت المستغرق في الانتقال من المنزل إلى مكان العمل أو العكس .*

- (١٧) :٩ حقل رقم – - Payment frequency - Field No (17) :9فترة صرف الأجر
: Write down one of the following codes for all employees, regarding frequency of paymentsدون احد الرموز التالية للمشتغلين الخاصة بفترة الصرف من واقع الرموز التالية :

يومي : إذا آان العامل يتلقى أجره بصفة يومية ، وينطبق ذلك على العمال الموسميين أو الذين يعملون *
. بشكل متقطع

Daily : If the employee receives his wages on daily basis. This applies to seasonal workers or those 
working occasionally

*

أسبوعي : إذا آان العامل يتلقى أجره في نهاية آل أسبوع ، وينطبق ذلك على عمال القطاع الخاص في *
. نشاط الصناعة والمقاولات مثلا

Weekly : If the employee receives his wages at the end of each week. This applies mainly to the 
manufacturing and construction activities workers of the private sector. 

*

شهري : إذا آان العامل يتلقى أجره في نهاية آل شهر ، وينطبق ذلك على العاملين بالحكومة والقطاع *
. العام خاصة وعلى معظم العاملين بالقطاع الخاصة عامة

Monthly : If the employee receives his wages at the end of each month. This applies mainly to govt. 
employees, the public sector in particular, and most of the employees of the private sector in general.

*

-(٢٠) :١٠ حقل رقم – ٢٠٠٥ -Value of payments-in- kind for the month of June 2005 – Field No (20):10قيمة المزايا العينية عن شهر يونيو
دون قيمة المميزات غير النقدية التي يحصل عليها المشتغل مثل (الســــكن – السيارة – الملابس – 

الأغذية .. الخ ) .
Write down the value of non-cash benefits obtained by the employee e.g. housing, vehicle, clothing, 
food etc.

If the number of employees is more than the number provided in the questionnaire, use extra 
questionnaires to cover all employees.

إذا زاد عدد المشتغلين في المنشأة عن العدد الموجود في الاستمارة يتم استخدام أستمارة أو أآثر إضافية حسب 
. عددهم

Instructions for filling in the questionnaireتعليمات إستيفاء الاستمارة



١1- General Information- ŕياƈات عامة :

:Name of establishmentالاسم التـجـاري للمنشأة :

:Name of holder or directorاسم الحائز أو المدير المسئول :

:  C .R. No. & Dateرقم السجل التجاري وتاريخه :

:.P. O. Box Noرقم صندوق البريد :

:.Telephone Noرقم الهاتف :

: .Fax .Noرقم الفاآس :

:Name and No. of Streetاسم ورقم الشارع :

: .Building Noرقم المبنى :

:Main Economic Activityالنشاط الاقتصادي الرئيسي :

(Mark with √  in the appropriate box) - ٢2 - (أشر بعلامة  √ في المربع المناسب )

1234

: Year of establishing the establishment - ٣3 - سنة إنشاء المنشأة :

:Number of normal working days of the establishment during June 2005 - ٤4 - عدد أيام عمل المنشأة المعتادة خلال شهر يونيو ٢٠٠٥م

: Do you have any of the following schemes regarding your employees - ٥5 - هل لدى منشآتكم النظم التالية للعاملين بها :
2NoA - Life insuranceلا 1Yesنعم أ - التأمين على العاملين

2NoB - Health securityلا 1Yesنعم ب - الضمان الصحي

2NoD - Compensations for occupational accidentsلا 1Yesنعم ج - تعويضات إصابات العمــل

٦ - أجمالي عدد العاملين بالمنشأة :

Name of person filling in data : -------------------------------------------------------------------------- : اسم مستوفي البياناتSignature: ------------------------------------------------------------- : التوقيعPhone No . ------------------------------------------------ : رقم الهاتف

فرديه
Individual

F إناث M ذآور

عام
Public

Total المجموع

الكيان القانوني :

: Legal statusWith Limited Liability

ذات مسئولية محدودة توصيه بسيطه  
 Limited

Partnership

أخرىتضامن
Others

فرع اجنبي
 Foreign
 Branch

Qatari غير قطريينقطريون
Non-Qatari

 Shared Limited
Partnership

توصيه بالأسهم
Partnership

M ذآورF إناثM ذآور

مختلط

مساهمة
Shareholder

Public

المجموع 
العام

G.Total

: Ownership of establishment ملكية المنشأة

Questionnaire of Employment, Wages & Working Hours  Survey

استمارة مسح التوظف والأجور وساعات العمل 

Others أخرى Mixed  عامPrivateخاص

9

June 2005 يونيو

5678 1234

6 - Establishment's total number of 
employees :

إجمالي الأجور لجميع العاملين خلال شهر يونيو ٢٠٠٥ - بالريال القطري
Total wages of all employees during June 2005, in Q.R

أجور ساعات العمل الإضافية
Payments of overtime hours

الأجور والرواتب الإجمالية
Total wages and salaries

المزايا العينية
Payments -In-kind

F إناث



ذآر1
Male

2
أنثى

Femal
e

متزوج1
Married

 غير 2
متزوج

1256
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

٢٠٠٥ يونيو - مسح التوظف والاجور وساعات العمل

الاسم أو رقم الموظف
Name or No.of employee

In
di

vi
du

al
's

 s
er

ia
l N

o.
رد 
الف

ل 
لس
مس

قم 
ر

الحالة 
الزواجية
 Marital
Status

سنة
الميلاد

 Year of
Birth

4

الجنسية
Nationality

3

 سنة
 الالتحاق
 بالعمل
 في
المنشاة
Year of 
joining 
work at 

the 
establish-

ment

**7

النوع
Gender

Educational Status الحالة التعليمية

امي - يقرأ ويكتب أو أعلى مؤهل تعليمي حصل عليه  مع ذآر 
التخصص بالتفصيل 

 Illiterate - Read & write , Highest educational qualification
& specialization in detail

 Not 
married

8

Page No.:                      : رقم الصفحة



دائم1
Permanent

عدم وجود فرصة عمل1
 Non-availability of
working opportunity

مؤقت2
Temporary

طبيعة النشاط تستلزم ذلك2
Nature of the 

activity requires that
يومي 1

Daily

موسمي3
Seasonal

أيام العمل الرسمية تقل 3
عن (٢٦)يوم في شهر 

يونيو٢٠٠٥
أسبوعي2

Weekly

متقطع4
Occasional

Official working days 
are less than (26) 
days in June 2005

 شهري3
Monthly

غياب مؤقت عن العمل 4
مع الارتبـــاط به 

(الاجازات)
Temporary absent 
from work (leaves)

191113141516181920
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15
Data should be filled only in case that the number of working days are less than (26) working day in the previous field (11) **** تستوفى البيانات في حالة عدد أيام العمل أقل من ٢٦ يوم عمل في الحقل السابق (حقل ١١) .

Employment, Wages & Working Hours Survey - June 2005

فترة 
صرف 
الاجر

 Payment
Frequency

عدد ساعات العمل 
خلال شهر يونيو

٢٠٠٥
 Working Hours

During June 2005

العمل الإضافي 
عن شهر 
يونيو٢٠٠٥

Overtime During
June 2005 

عدد 
ساعات 
العمل 

الإضافية 
 Number

 of
 overtime

hours

اجور 
ساعات 
العمل 
الاضافية

 Payments
 of

 overtime
hours

المعتادة
Normal

الفعلية
Actual

المهنة الرئيسية الحالية بالتفصيل
Main current occupation in detail

*10

In
di

vi
du

al
's

 s
er

ia
l N

o.
رد 
الف

ل 
لس
مس

قم 
ر

 قيمة المزايا
 العينية عن
 شهر يونيو

 بالريال 2005
القطري

Value of 
payments -In-
kind for the 

month of June 
2005
Q.R

17

الاساسي 
 Basic

 الرواتب والاجور والمزايا النقدية
 المستحقة عن شهر يونيو ٢٠٠٥

بالريال القطري
Accrued wages, salaries & cash 
benefits for the month of June 

2005 Q.R

الاجمالي
(لا يشمل اجور 
ساعات العمل 

الاضافية)

Gross
(excluding 
overtime 

payments)

  أسباب نقص أيام العمل
 عن (٢٦) يوم**

Causes of working 
days being less 
than (26) days**

عدد 
الأيام 
التي 

زاول فيها 
العمل 
خلال 

شهريونيو
٢٠٠٥ 
 Number
 of days
 worked
 during

June 2005

12

 مدى 
الاستقرار في 

العمل
 stability in

Work



تـاريخ الانجازتوقيعـهأســم المشرفتوقيعــهاســم المشتغلالعمليـــة

مراجعة مكتبية

تـــرميز

مراجعة ترميز

إدخـــال

تصويب أخطـاء

إدخــال تصويب

تصويب أخطـاء

إدخــال تصويب

عملية تجهيز البيانات 



رقم الاستمارة بالمنطقةمن
إجمالي عدد الاستمارات بالمنطقةإلى

--------------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم البلدية :

إلــىمــن--------------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المنشأة :

أسم رئيس المجموعة :رقم المجال :أسم الباحث :

: :جهة العمل جهة العمل

: :هاتف العمل هاتف العمل

:جوال : جوال

: :التوقيع التوقيع

: :أسم المفتش هاتف المفتش

Questionnaire of Employment, Wages & Working Hours Survey
June 2005 يونيو

استمارة مسح التوظف والأجور وساعات العمل

عدد الصفحات رقم المنشأة في إطار العينة
المستوفاة

أرقام المنشآت بمجال الباحث 

رقم الأستمارة بالمنشأة رقم المنطقةرقم البلدية

ك

مجلس التخطيط - الأمانة العامة
إدارة الإحصاء

Data are Confidential by Lawالبيانات سرية طبقاً للقانون



 - Figures should be in English and clearly written.1تكتب الأرقام في الاستمارة بالانجليزية وبوضوح١ - 
 - Fill out data or codes between the lines2تدون البيانات أو الرموز بين السطور٢ - 
 - ٣. بدون استخدام (*)  - Columns marked with (*) should be left blank.3تترك الأعمدة المؤشر عليها بعلامة

 - ٤4 - 

 - Stability in work- Field No (10):5مدى الاستقرار في العمل – حقل رقم (١٠) :٥ - 
:Write one of the following codes for the employees pursuant to their contracts with the establishmentدون أحد الرموز التالية للمشتغلين حسب تعاقدهم مع المنشاة :

 ,Permanent: If the employee is bound to a permanent employment contract with the establishmentدائم : إذا آان العامل مرتبطاً بعقد عمل دائم بالمنشأة يترتب عليه استحقاقه لمزايا التأمينات مثلاً.*
which implies entitlement to insurance benefits, for example.

*

مؤقت  : إذا آان العامل مرتبطاً بالعمل بعقد مؤقت ، لعدة شهور أو لسنة واحدة مثلاً، يجدد حسب رغبة *
صاحب العمل .

Temporary: If the employee is bound to a temporary employment contract, for a number of months or 
one year, for example, renewed in accordance with the desire of the employer.

*

*.Seasonal: If the employee is performing his duties in a seasonal way e.g. agriculture, fishing, pasturing موسمي : إذا آان العامل يزاول عمله بشكل موسمي ، آالزراعة أو صيد الأسماك أو الرعي مثلا.*

متقطع : إذا آان الفرد يعمل بصورة متقطعة على مدار الشهر إما لأسباب اقتصادية غير إرادية (عدم *
. أو لأسباب إرادية توافر عمل)

Occasional: If the individual is working occasionally throughout the month, whether for economically 
non-voluntary reasons (non-availability of work) or voluntary reasons.

*

- (١١) :٦ حقل رقم – ٢٠٠٥ - Number of days he performed duties during the month of June 2005- Field No (11):6عدد الأيام التي زاول فيها العمل خلال شهر يونيو
دون عدد الأيام التي زاول فيها الفرد عمله في شهر المسح عدا أيام الإجازات والعطلات الرسمية 

والخاصة (سنوية أو مرضية) .
Write down the number of days that the individual has performed his duties during the survey month, 
excluding leaves, official and private holidays (annual or sick).

- (١٣) :٧ حقل – ٢٠٠٥ - Number of normal working hours during the month of June 2005- Field No (13):7عدد ساعات العمل المعتادة خلال شهر يونيو
دون عدد الساعات التي يفترض ان يقضيها المشتغل عادة في العمل طبقاً للعقد المبرم بينه وبين المنشأة 

سواء آان المشتغل يعمل حاليا أو متغيب مؤقتاً
 Write down number of hours supposed to be worked by the employee, by virtue of the contract 
concluded between the employee and the establishment, whether the employee is currently in work or 
temporarily absent.

- (١٤) :٨ حقل رقم – ٢٠٠٥ - Number of actual working hours during the month of June 2005- Field No (14):8عدد ساعات العمل الفعلية خلال شهر يونيو
دون مجموع ساعات العمل الفعلية خلال فترات العمل المعتادة بما في ذلك الوقت الذي يقضيه الفرد في 

تحضير مكان العمل أو إصلاح الأعطال أو صيانة وتنظيف معدات وأدوات العمل ، أو في انتظار توفير 
المواد اللازمة للعمل ، ولاتشمل ما يلي :

Write down number of total actual working hours during normal working periods, including time spent 
by the individual to prepare work place, repairing defects, maintaining and cleaning equipment and 
tools of work, waiting for provision of materials needed for work. The following is not included.

الساعات مدفوعة الأجر التي لا يعمل الشخص خلالها مثل الإجازات السنوية والعطلات الرسمية ، أو *
الإجازات المرضية

Paid hours at which the employee is not working e.g. annual leave, public holidays or sick leave*

*Breaks for taking foodاستراحة تناول الوجبات .*
*Time spent in commuting between home and place of work,and vice versaالوقت المستغرق في الانتقال من المنزل إلى مكان العمل أو العكس .*

- (١٧) :٩ حقل رقم – - Payment frequency - Field No (17) :9فترة صرف الأجر
: Write down one of the following codes for all employees, regarding frequency of paymentsدون احد الرموز التالية للمشتغلين الخاصة بفترة الصرف من واقع الرموز التالية :

يومي : إذا آان العامل يتلقى أجره بصفة يومية ، وينطبق ذلك على العمال الموسميين أو الذين يعملون *
. بشكل متقطع

Daily : If the employee receives his wages on daily basis. This applies to seasonal workers or those 
working occasionally

*

أسبوعي : إذا آان العامل يتلقى أجره في نهاية آل أسبوع ، وينطبق ذلك على عمال القطاع الخاص في *
. نشاط الصناعة والمقاولات مثلا

Weekly : If the employee receives his wages at the end of each week. This applies mainly to the 
manufacturing and construction activities workers of the private sector. 

*

شهري : إذا آان العامل يتلقى أجره في نهاية آل شهر ، وينطبق ذلك على العاملين بالحكومة والقطاع *
. العام خاصة وعلى معظم العاملين بالقطاع الخاصة عامة

Monthly : If the employee receives his wages at the end of each month. This applies mainly to govt. 
employees, the public sector in particular, and most of the employees of the private sector in general.

*

-(٢٠) :١٠ حقل رقم – ٢٠٠٥ -Value of payments-in- kind for the month of June 2005 – Field No (20):10قيمة المزايا العينية عن شهر يونيو
دون قيمة المميزات غير النقدية التي يحصل عليها المشتغل مثل (الســــكن – السيارة – الملابس – 

الأغذية .. الخ ) .
Write down the value of non-cash benefits obtained by the employee e.g. housing, vehicle, clothing, 
food etc.

If the number of employees is more than the number provided in the questionnaire, use extra 
questionnaires to cover all employees.

إذا زاد عدد المشتغلين في المنشأة عن العدد الموجود في الاستمارة يتم استخدام أستمارة أو أآثر إضافية حسب 
. عددهم

Instructions for filling in the questionnaireتعليمات إستيفاء الاستمارة



١1- General Information- ŕياƈات عامة :

:Name of establishmentالاسم التـجـاري للمنشأة :

:Name of holder or directorاسم الحائز أو المدير المسئول :

:  C .R. No. & Dateرقم السجل التجاري وتاريخه :

:.P. O. Box Noرقم صندوق البريد :

:.Telephone Noرقم الهاتف :

: .Fax .Noرقم الفاآس :

:Name and No. of Streetاسم ورقم الشارع :

: .Building Noرقم المبنى :

:Main Economic Activityالنشاط الاقتصادي الرئيسي :

(Mark with √  in the appropriate box) - ٢2 - (أشر بعلامة  √ في المربع المناسب )

1234

: Year of establishing the establishment - ٣3 - سنة إنشاء المنشأة :

:Number of normal working days of the establishment during June 2005 - ٤4 - عدد أيام عمل المنشأة المعتادة خلال شهر يونيو ٢٠٠٥م

: Do you have any of the following schemes regarding your employees - ٥5 - هل لدى منشآتكم النظم التالية للعاملين بها :
2NoA - Life insuranceلا 1Yesنعم أ - التأمين على العاملين

2NoB - Health securityلا 1Yesنعم ب - الضمان الصحي

2NoD - Compensations for occupational accidentsلا 1Yesنعم ج - تعويضات إصابات العمــل

٦ - أجمالي عدد العاملين بالمنشأة :

Name of person filling in data : -------------------------------------------------------------------------- : اسم مستوفي البياناتSignature: ------------------------------------------------------------- : التوقيعPhone No . ------------------------------------------------ : رقم الهاتف

فرديه
Individual

F إناث M ذآور

عام
Public

Total المجموع

الكيان القانوني :

: Legal statusWith Limited Liability

ذات مسئولية محدودة توصيه بسيطه  
 Limited

Partnership

أخرىتضامن
Others

فرع اجنبي
 Foreign
 Branch

Qatari غير قطريينقطريون
Non-Qatari

 Shared Limited
Partnership

توصيه بالأسهم
Partnership

M ذآورF إناثM ذآور

مختلط

مساهمة
Shareholder

Public

المجموع 
العام

G.Total

: Ownership of establishment ملكية المنشأة

Questionnaire of Employment, Wages & Working Hours  Survey

استمارة مسح التوظف والأجور وساعات العمل 

Others أخرى Mixed  عامPrivateخاص
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June 2005 يونيو

5678 1234

6 - Establishment's total number of 
employees :

إجمالي الأجور لجميع العاملين خلال شهر يونيو ٢٠٠٥ - بالريال القطري
Total wages of all employees during June 2005, in Q.R

أجور ساعات العمل الإضافية
Payments of overtime hours

الأجور والرواتب الإجمالية
Total wages and salaries

المزايا العينية
Payments -In-kind

F إناث



ذآر1
Male

2
أنثى

Femal
e

متزوج1
Married

 غير 2
متزوج

1256
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

٢٠٠٥ يونيو - مسح التوظف والاجور وساعات العمل

الاسم أو رقم الموظف
Name or No.of employee

In
di

vi
du

al
's

 s
er

ia
l N

o.
رد 
الف

ل 
لس
مس

قم 
ر

الحالة 
الزواجية
 Marital
Status

سنة
الميلاد

 Year of
Birth

4

الجنسية
Nationality

3

 سنة
 الالتحاق
 بالعمل
 في
المنشاة
Year of 
joining 
work at 

the 
establish-

ment

**7

النوع
Gender

Educational Status الحالة التعليمية

امي - يقرأ ويكتب أو أعلى مؤهل تعليمي حصل عليه  مع ذآر 
التخصص بالتفصيل 

 Illiterate - Read & write , Highest educational qualification
& specialization in detail

 Not 
married

8

Page No.:                      : رقم الصفحة



دائم1
Permanent

عدم وجود فرصة عمل1
 Non-availability of
working opportunity

مؤقت2
Temporary

طبيعة النشاط تستلزم ذلك2
Nature of the 

activity requires that
يومي 1

Daily

موسمي3
Seasonal

أيام العمل الرسمية تقل 3
عن (٢٦)يوم في شهر 

يونيو٢٠٠٥
أسبوعي2

Weekly

متقطع4
Occasional

Official working days 
are less than (26) 
days in June 2005

 شهري3
Monthly

غياب مؤقت عن العمل 4
مع الارتبـــاط به 

(الاجازات)
Temporary absent 
from work (leaves)

191113141516181920
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15
Data should be filled only in case that the number of working days are less than (26) working day in the previous field (11) **** تستوفى البيانات في حالة عدد أيام العمل أقل من ٢٦ يوم عمل في الحقل السابق (حقل ١١) .

Employment, Wages & Working Hours Survey - June 2005

فترة 
صرف 
الاجر

 Payment
Frequency

عدد ساعات العمل 
خلال شهر يونيو

٢٠٠٥
 Working Hours

During June 2005

العمل الإضافي 
عن شهر 
يونيو٢٠٠٥

Overtime During
June 2005 

عدد 
ساعات 
العمل 

الإضافية 
 Number

 of
 overtime

hours

اجور 
ساعات 
العمل 
الاضافية

 Payments
 of

 overtime
hours

المعتادة
Normal

الفعلية
Actual

المهنة الرئيسية الحالية بالتفصيل
Main current occupation in detail

*10

In
di

vi
du

al
's

 s
er

ia
l N

o.
رد 
الف

ل 
لس
مس

قم 
ر

 قيمة المزايا
 العينية عن
 شهر يونيو

 بالريال 2005
القطري

Value of 
payments -In-
kind for the 

month of June 
2005
Q.R

17

الاساسي 
 Basic

 الرواتب والاجور والمزايا النقدية
 المستحقة عن شهر يونيو ٢٠٠٥

بالريال القطري
Accrued wages, salaries & cash 
benefits for the month of June 

2005 Q.R

الاجمالي
(لا يشمل اجور 
ساعات العمل 

الاضافية)

Gross
(excluding 
overtime 

payments)

  أسباب نقص أيام العمل
 عن (٢٦) يوم**

Causes of working 
days being less 
than (26) days**

عدد 
الأيام 
التي 

زاول فيها 
العمل 
خلال 

شهريونيو
٢٠٠٥ 
 Number
 of days
 worked
 during

June 2005

12

 مدى 
الاستقرار في 

العمل
 stability in

Work



تـاريخ الانجازتوقيعـهأســم المشرفتوقيعــهاســم المشتغلالعمليـــة

مراجعة مكتبية

تـــرميز

مراجعة ترميز

إدخـــال

تصويب أخطـاء

إدخــال تصويب

تصويب أخطـاء

إدخــال تصويب

عملية تجهيز البيانات 




